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Izhaja vsako sredo.
Stane četrtletno : 1 šiling.

celoletno : 4 šilinge. 
Za Jugoslavijo

Koroški deželni zbor.
Dolgo sc je ugibalo in razpravljalo, ali bo 

mogoče še pred začetkom novega leta spraviti 
pravočasno pod streho proračun za leto 192s 
ali ne, kajti proračun je izkazoval ogromen pri
manjkljaj. Zadnje dni v preteklem letu se je 
posrečilo pregovoriti soc. dem., da so na pro
račun pristali na podlagi protiusluge v obliki za
kona o pospeševanju gradnje bivališč. To je 
prvi proračun, ki je bil sprejet pravočasno. 
Značilno pri obravnavi pa je bilo. da sploh ni 
bilo generalne razprave, pri kateri bi mogli po
dati poslanci svoje programatične izjave. Edino 
poslanec naše stranke, čg. Ivan Starc, je v po
drobni razpravi šel malo dalje in povedal naše 
mnenje o kulturni avtonomiji.

Pred prehodom na dnevni red so bile odka- 
zane odborom nekatere vloge, in sicer zahteva 
okrajno sodišče v Borovljah, da sc poslanec 
Lora izroči sodišču; mesto Celovec, da se ven
dar že enkrat prične z gradnjo vzhodne želez
nice: Landsmannschaft predlaga, da se
10. oktober proglasi deželnim praznikom; soc. 
dem. predlagajo, da se na podeželskih šolah 
vpeljejo ure za radio in nabavijo rauiove po
trebščine; dalje predlog o preskrbi odsluženih 
vojakov, o kreditih za trgovske zveze z Ru
sijo itd.

Nato povzame besedo poročevalec prora
čunskega odbora dr. Reinprecht, ki omenja delo 
v proračunskem odboru, ki je proračun v 21 
sejali precej spremenil. To je prvi proračun po 
vojni, ki bo pravočasno sprejet. In tako je od
stranjena glavna zapreka za nadaljno plodo- 
nosno delo deželneda zbora, kakor sprejetje za
kona o samoupravi slovenske manjšine na Ko
roškem, o preuredbi nadaljevalnega šolstva, o 
kmetijski zbornici, o novem občinskem redu 
itd. Dobro je pa to tudi za občine, ker bodo 
mogle prej sprejeti svoje proračune, da bo do 
prihodnjih občinskih volitev občinsko gospo
darstvo že docela v redu. Vendar zadovoljstva

proračun vsled prevelikega primanjkljaja v 
rednem gospodarstvu ne bo dosegel in deželni 
zbor se bo moral s proračunom v bližnji bodoč
nosti baviti najbrž še enkrat. Proračunski od
bor je znižal redne in izredne potrebe, na drugi 
strani pa skušal dobiti kritje za primanjkljaj v 
rednem gospodarstvu s povišanjem že obstoje- | 
čili davkov in z vpeljavo novih davkov na 
stvari, ki obdačenje še prenesejo. Tako je ostal 
v rednem gospodarstvu primanjkljaj 1,361.565 8 
in v razednem 2,657.205 S, skupaj 4,018.770 S.
V tem pa še ni vsote, ki jo zahteva povišanje 
uradniških plač v znesku 700.000 S. Finančni 
položaj dežele je slab : na eni strani vedno višje 
potrebe, na drugih pa manjka tem primernih 
dohodkov. Nato govori poročevalec o finančnih 
težkočah dežele v predvojni dobi, ki se od se
danjih prav nič razločujejo. Iz tega položaja sta 
samo dve rešilni možnosti: da se spremeni za
kon o delitvi davkov na škodo dunajske občine, 
kar bi bilo najpravičnejše, ai pa na škodo 
zveze. Doseči ni mogoče ne eno ne drugo. Od 
zveze bi se dali doseči le višji prispevki za urad- 
ništvo, kar pa ne pride dosti v poštev; zato bo 
treba iskati kritje v deželi, kajti če bi zveza mo
rala zvišati davke, bi trpeli zopet isti ljudje.

Glede kritja so prišle v proračunskem od
boru v razpravo razne možnosti. Predlagalo se 
je, da bi občine prispevale k uradniškim pla
čam: Predarelska prispeva 50%. (Mnenja smo, 
da bi v tem slučaju morale dobiti občine večji 
vpliv na šolo in odločujočo besedo v šolskih i 
zadevah.) Razpravljalo se je o povišanju hišne
ga in premoženjskega davka. Nekateri so bili 
za to, da se davek na osebo zviša od 2 na 3 S, 
kar bi zadelo zonet občine, ki so že itak nreveč 
obremenjene. Davek na alkohol bi bil še mo
goč. Po davkih se da sklepati, da se je v pre
teklem letu popilo na Koroškem 200.000 hekto
litrov piva, ki znači vrednost 18 milijonov S. 
Kaj vse bi se dalo v deželi napraviti, če bi se le 
del tega denarja porabil v produktivne svrhe.

Proračunski odbor predlaga, da se zviša

davek na lovske karte, in sicer naj bi stala 
lovska karta za celo Koroško 24 S in za en po
litičen okraj 12 8, karta za lovske paznike pa 
6 S. Poleg tega naj bi se karte glasile na osebe 
in vsebovale določbo, da se brez dovoljenja 
lovskega upravičenca ne sme loviti. Veljavnost 
bi se skrčila na 4 leta. To povišanje bi prineslo- 
deželi 50.000 S več.

Zviša se davek na avtomobile. Pri tem pa 
dobita Celovec in Beljak po 20% davka od vsa
kega avtomobila- ki ima svoj sedež v mestu, za 
vzdrževanje cest. Kakor je proti davku na 
avtomobile odpor, tako tudi proti davku na 
električno silo. Da je obdačitev električne sile 
mogoča, se je izkazalo v desetih občinah, ki 
imajo ta davek že vpeljan. Deželni davek bo iz
našal po predlogu za kilovatno uro pri luči 7,' 
pri toploti 2 in 0.3 g pri moči v obratih. Vlada 
pa ima pravico dovoliti posameznim tovarnam 
velike olajšave. Elektrarne s 5 konjskimi silami 
so sploh davka proste. Da pa se postavljanje 
novih elektrarn popolnoma ne prepreči, je pred
videna 20 letna oprostitev tega davka. Nismo 
se radi odločil za ta davek, ali prisilil nas je 
finančni položaj dežele. Seveda ostanejo tudi 
v letu 1928 v veljavi prisevki občin, to je, da
vek na osebo v višini 2 S in 20 odstotni od
tegljaj od zveznih davkov. Finančni odbor 
je sklenil tudi spremembo mezdnega davka v 
tem smislu, da tudi vajencem nad 16 let ne bo 
treba plačevati tega davka. Predložen je tudi 
zakon za pospeševanje zidanja bivališč. 
Prvotno je mislila dežela najeti posojilo, ki bi se 
porabilo za zidavo stanovanjskih poslopij, ven
dar je morala to misel vsled slabega gospo
darskega položaja opustiti. Da pa se za zmanj
šanje stanovanjske bede vendar nekaj stori,' 
bodo dobile očine in zasebniki, ako zadostijo' 
pogojem, podporo k obrestovanju vloženega 
kapitala. Podpora bo znašala največ 2 odstot
ka, običajno pa toliko, da pride na občino ati 
zasebnika 6% obresti, kar je čez. bi pa dala 
dežela. Za leto 1928 je vpostavljenih 70.000 S,

PODLISTEK
Reberški Ožbej :

Kapelški punt.
(Nadaljevanje.)

Pri peči je sedel sluga Damijan, ki je ta
koj uganil, da so ravno došli tisti, ki jih je po
klical komisar na odgovor. Prezirljivo jih je 
pogledal, češ, če jih gospod komisar šteje za 
grešnike, tudi v njegovih očeh niso nič vredni, 
ker sluga mora biti vedno na strani svojega 
gospoda.

Ura je odbila deset. V stranski sobi so se 
slišali koraki, nato pozvoni, znamenje, da naj | 
pride sluga. Sluga se je tudi takoj odstranil.

Nemirno so čakali poklicani, saj vedeli so, j 
da se jim ne obeta nič dobrega. Kmalu se vrne i 
sluga in pokaže z roko, da naj vstopijo.

Župnik je bil prvi, za njim je šel sodnik, • 
nato Vegi; ostali so sledili počasi. Postavili so 
se po vrsti in čakali na prihod komisarja iz 
svoje pisarne. Kmalu se odprejo postranska 
vrata in v dvorano vstopi komisar Pauer. Ria
lto so pogledali kmetje na visoko, resno po
stavo. Župnik in sodnik sta bila docela mirna, 
tudi Vegi ni kazal najmanjšega razburjenja.

Komisar Pauer se postavi pred zbrane 
može, jih nekaj časa strogo gleda skozi velika 
zlata očala ter oravi nato:

„Vi ste torej župnik Valentin Primer in vi 
sodnik Hagen?"

„Da, gospod komisar,‘‘ odgovorita oba 
mirno.

„ln kdo so drugi?“ vpraša komisar s stro
gim glasom.

Župnik se obrne proti ostalim in jih ime
nuje po vrsti kazale na vsakega posameznega 
s prstom.

Komisar gleda nekaj časa, nato vzame raz 
mizo tiskane liste in pravi počasno ali odločno:

„Zakaj sem vas klical, vam mora biti zna
mo. Kar ne morem doseči z lepim, moram sto
riti na ta način. Ako vam niso znane cesarske 
odredbe in si jih nočete zapomniti, prečitam 
jih iaz in želim, da jih sedaj temeljito spoznate.

Rekši pogleda vse od župnika do Miklava, 
ki je stal na koncu. Kmetje so spreminjevali 
svojo barvo, bilo je tiho, da bi slišal miš škro- 
botati.

Komisar vzame liste v roke in prične či- 
tati vse cesarske odredbe, med njimi tudi od
redbo z dne 29. aprila 1874 in 16. septem
bra 1784, ki so se nanašale na odstranitev ta
blic in oblačenje Marijinih kipov in podob svet
nikov.

Počasno je čital komisar in vsako važno 
določbo posebno povdarjal. Ko je končal, po
gleda strogo sodnika in župnika.

„To so določbe, katere bi vi, gospod žup
nik. morali že davno vedeti in izpolnjevati, a

dosedaj še niti najmanjšega niste storili. Ali 
vam nisem dal stroga povelja, da se mora od
vzeti Marijinemu kipu oblačilo in da se mora
jo odstraniti tudi votivne tablice? Ali ste to 
storili? .

»Oprostite, gospod komisar,“ pravi žup
nik mirno in počasno, »storil sem svojo dolž
nost, a župljani so hoteli imeti tako, kakor je 
bilo poprej."

»In vi ste to trpeli seve, to je vam prišlo 
kakor nalašč, samo hlinite se, v srcu pa ste 
dali ljudem prav.“

»Gospod komisar!"
»Tiho, nobenega ugovora, vas že poznam, 

vi bi lahko dosegli s svojim vplivom, da bi se 
bile izpolnjevale cesarske naredbe, a tega niste 
hoteli. Vi ste ravno tako puntar kakor vsi 
drugi."

»Krivico mi delate," reče župnik s povz
dignjenim, samozavestnim glasom, spoštoval 
sem vedno božje in posvetne zapovedi; toda 
kjer je sila ljudstva, tam se ne morem upirati."

»To je ravno slabost. Vi morate pripoma- 
gati tem odredbam do veljave, ker pa ste po
pustljivi, se ljudje vse upajo."

»Napačno me sodite, gospod komisar."
»Molčite, z ljudstvom ste; a le čakajte, 

moč postave vam dam čutiti."
Rekši se obrne do sodnika, ga gleda nekaj 

časa in reče:
(Dalje sledi.)
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kar zadostuje za 3.5 milijona S stavbnega kapi
tala.

Na popoldanski seji poroča dr. Reinprecht, 
da je pri deželni vladi nastavljenih 359 uradni
kov, od teh jih odpade na zvezno upravo 241. 
Ker je tam uradnikov že itak preveč, predlaga, 
da se sprejem novih upradnikov prepove. (Sta
tistično je dokazano, da v Avstriji plačuje že 
vsakega sedmega čoveka država. Zato se ni 
čuditi, da gospodarimo rakovo pot.) Na ljud
skih šolah uči 1041 učiteljev in na meščanskih 
183.

Soc. dem. inž. Pcihler omenja, da se nobe
den stan ne zna tako izborno ogibati davkov 
kakor kmečki. Kmetje dobijo davke, ki jih na 
eni strani plačujejo, na drugi strani v drugi 
obliki zopet nazaj. Posl. Kermnaier priporoča 
štedenje pri upravi ni zavrača obtožbe. inž. 
Pichlerja, da bi kmečki davki tekli zopet nazaj 
v kmetijstvo. To ne bi bilo res, četudi bi se da
jale subvencije in posojila. Kmet plačuje tudi 
zvezne davke, ki niti v deželi ne ostanejo. Ni 
tudi res, da bi kmetje med vojno ne skrbeli za 
mestno prebivalstvo.

Nato povzame besedo poslanec Koroške 
slovenske stranke, čg. Ivan Starc. Vsebino nje
govega govora prinesemo prihodnjič.

Seja deželnega kulturnega 
sveta dne 18. novembra1927.

(Konec.)
Zadružna centrala — Žirocentrale.

Zastopnik deželne zveze N a u poroča o ustano
vitvi zadružne žirocentrale na Dunaju. Posojilnice ne 
«mejo vsega svojega denarja izposojevati: 20—-25% 
ga morajo hraniti, ako hočejo vsak čas biti v polo
žaju, ustreči vsakomur, ki hoče dvigniti vlogo. Ta 
denar se mora nekje nalagati. Zadnji čas so se doga
jali slučaji (kakor s Centralno banko), ki so nas pre
plašili (zadruge bi tam ves denar izgubile, ko bi 
vlada ne posegla vmes). V Nemčiji je vse to urav
nano: tam je tudi vlada pri kmečkih zvezah nalagala 
velik del svojega denarja; ko bi ga bila avstrijska 
vlada tako nalagala, ne bi bila imela toliko izgub. 
Nemčija je nam obečala pomagati, in vršilo se je 
dvoje posvetovanj: na Dunaju in v Inomostu. Sklenilo 
se je vpostaviti osrednjo blagajno za zadruge, ž i ro- 
c e n t r a 1 o. Ustanovila se je akcijska družba s kapi
talom 5.000.000 šilingov. Nemčija je takoj dala 
3,000.000, dva naj bi bilo dalo avstrijsko zadruž
ništvo; a pri ti priložnosti se je pokazalo, kaki siro
maki smo, ko smo spravili vkup komaj 344.000 šilin
gov. Nato se je izjavila Bodenkreditbanka, da je volje 
dati drugo, to je 1,656.000 šilingov, da se zadružne 
centrale udeležujejo zadruge s 7%, banka s 33%, 
Nemčija z 60%. Landesverband je vplačal 25 akcij, 
zveza kršč. soc. stranke 25 akcij, tako da skupno 
jamčimo za 6250 S. Nova centrala ima možnost, do
bivati denar z raznih strani, ki se bo posojeval kmetom, 
mi pa nismo dolžni pošiljati denarja na Dunaj. S to 
napravo se tudi v gospodarstvu pridružujemo Nemčiji.

Msgr. P o d g o r c opozarja, da je na Koroškem 
še Zveza slovenskih zadrug, ki šteje 44 zadrug, ki so 
povečini denarno zelo dobro podprte, ker so si pred 
vojno nakupile posestva. Ta Zveza se žirocentrali ni 
pridružila. Ni se je vzelo v avstrijsko zvezo, ker ura
duje slovenski, četudi bi bila seve volje dopisovati s 
centralo v nemškem jeziku. Mi tu delujemo vsemu 
ljudstvu v prid; ne delamo nobene razlike: če je kdo 
Slovenec ali Nemec ali socijalni demokrat. Ako je le 
zaupanja vreden, mu pomagujemo kakor daleč segajo 
sredstva. Vprašam tedaj gospoda poročevalca: ali je 
mogoče, da se sprejme tudi nas, ali ni mogoče? 
Povpraševali smo že in se nan je reklo, da ne?

N a u izjavlja, da so deleži, ki jih ima Boden
kreditbanka na razpolago, da jih lahko kupijo tudi 
Slovinci. Sploh bi bilo želeti, da bi se zadružništvo 
tudi na Koroškem, kakor se je drugod, zedinilo in da 
bi delovali skupno.

Gaggi obžaluje, da tistih potrebnih dveh mili
jonov ni dala država in da se je pustilo posezati Žide 
v zadružništvo. Ti ljudje so v denarnih vprašanjih 
tako izurjeni, da vse dosežejo.

Socijalno zavarovanje za kmetijske delavce.
Poroča dr. S t o 11 e r: Deželni kulturni svet 

hoče: 1. da se zavarovanje deli po poklicih in da se 
zavarovanje kmečkih delavcev ne združuje z delav
skim, 2. da je zavarovanje kolikor mogoče decentrali
zirati, to je postaviti v dežele, ne na Dunaj. Koroška 
je imela z zavarovalnico zoper nezgode v Gradcu slabe 
izkušnje. 3. Uprava se naj izroči sorazmerno delavcem

in delodajalcem. 4. Zavarovanje kmečkih ljudi naj 
se prične istočasno z zavaravanjem tovarniških delav
cev. 5. Za male posestnike se naj uredi prostovoljno 
zavarovanje. Plaminske dežele so za to, da se zavaro
vanje zoper nezgode, za starost in delanezmožnost pri
druži bolniškim blagajnam; doneski naj se pa odmerijo 
po čistem donesku zemljišča- ali pa se naj določi po- 
čezno število ljudi enkrat za vselej za vsako gospo
darstvo. Iz tega zavarovanja bi posli dobivali vkolikor 
so v 4. plačilnem razredu:

1. bolniške podpore...........................S 1.60
2. podpore porodnicam najmanj „ 36.—

V zavarovalnici zanezgode:
1. polna renta mesečno .... S 36.—
2. otroška doklada............................... 3.60
3. renta vdove................................ 12.—
4. renta za sirote........................... „ 6.—
5. renta za polne sirote.....................9.—

V zavarovalnici za invaliditelo:
1. polna renta .... . . . S 18,—
2. doplačilo vlade . . • • • 9» 6.—
3. plačilo za otroka . • • * *9 1.80
4. doplačilo vlade • • «99 L—
5. renta za vdovo 9.—
6. doplačilo države . . • • »99 3,—
7. renta za siroto 4.50
8. doplačilo .... 1.50
9. renta za polno siroto . . *99 6.75

10. doplačilo .... 2.75

Govornik opozarja, da bodo kmetje v Avstriji
leto plačevali za to zavarovanje 8,764.000 šilingov, 
Koroška bo plačevala 1,400.000, to so svote, za ka
tere se moramo zanimati in vprašati, kje se nalagajo. 
Zato se naj zavarovalnica naprvi v deželi, ne na Du
naju.

Gaggi upozarja, da je treba zvišati doneske 
za bolniško blagajno, ki zdaj samo izhaja z visokimi 
doplačili, ki jih zahteva od članov, ki ne vplačujejo 
pravočasno. Kdor hitro plačuje, plača manj, kdor je 
počasen, plača več.

H er n 1 e r zahteva, naj vsi govorniki, ki jih po
šilja kulturni svet med kmete, opozarjajo ljudi, da je 
treba pri strojih napraviti varnostne priprave. Zadnji 
čas se je zgodilo zopet par nesreč. Zavarovalnica ne 
plača nič, ako teh priprav ni bilo, in kmetje so se ob
sodili v huda plačila.

Preds. Supersberg poroča, da se je od vlade 
zahtevalo, naj prepove trgovcem za stroje prodajati 
nezavarovane stroje. Kmet jih ne sme imeti, trgovec 
pa jih prodaja! Vlada je odgovorila, da te pravice 
nima.

Domovi za kmečke delavce.
Msgr. P o d g o r c opozarja kulturni svet na 

društvo Wiistenrot, ki pomaguje ljudem graditi do
move, ko jim posojuje denarje po 4% in 84% svote, 
ki se potrebuje za zgradbo. Treba je stvar preštudirati 
in če je dobra, naj kulturni svet poizkuša ta vir de
narja napeljati tudi v naše kmetijstvo. Naj o stvari po
roča naš uradnik inženir L i e b š e r.

Gaggi svari pred nepremišljenim zidanjem do
mov. Sicer pa bo dežela dovolila v ta namen nekaj 
pomoči, in potem se o predmetu zopet razgovorimo.

Ml POLITIČNI PREGLED j
Parlament je sprejel dvamesečne dva

najstine, ker proračunski odbor še ni gotov z 
delom. — Zastopstvo uradnikov — 25 členski 
odbor — se hoče ponovno pogajati z zvezno 
vlado, da bi se ustvarila 90odstotna penzijska 
podlaga, da bi se spremenili krajevni razredi 
itd. Ali so še v kateri drugi državi take raz
mere kakor pri nas. Delojemalci se pogajajo in 
če jim delodajalec neče ali ne more ugoditi, 
grozijo in tudi stavkajo, vsaj jim je gospodarski 
položaj države in državni interes deveta briga. 
Vse imajo v rokah, zavedajo se svoje moči, 
zato pa tudi temu primerno nastopajo. Lahko 
bi imenovali zahteve uradništva nesramno iz
siljevanje. Ali bo država napravila tukaj enkrat 
red ali pa je bodo uradniki razbili. Spomimo le 
na pogajanju v Parizu in Londonu za inozem
sko posojilo. Pogajanja so se razbila, ker nam 
države ne zaupajo. In novi poizkusi so bili 
doslej še brezuspešni. Kako potrebno je bilo 
povišanje uradu iškh plač, kaže sledeči slučaj. 
Pred leti so v Celovcu otvoril nov vinotoč 
za srednji sloj. Dotični vinotoč je prve tedne 
po otvoritvi razpečal toliko vina kakor sedaj, 
ko so bile pred božičem zvišane uradnikom 
plače. V vsem ostalem času množina ni dosegla

te višine, četudi je bilo v Celovcu med tem več 
velikih prireditev. Gotovo da so tudi potrebni 
uradniki med njimi posebno tisti, ki imajo ve
liko otrok.

Angleži o Slovencih v Italiji. Veliki angleški 
dnevnik „Times“ priobčuje članek o Trstu, kjer 
govori tudi o slovensko-hrvatski manjšini v 
Italiji. ..Italijanščina44, pravi list, „je danes iz
ključni učni jezik v šolah in fašisti skušajo po 
načrtu vlivati med prebivalstvo hribovskih kra
jev duh svoje stranke. Bodočnost Trsta in cele 
pokrajine je odvisna od spretnosti vlade, ki 
mora držati tujerodce v zadovoljnosti in živeti 
istočasno v mirnih odnošajih s sosedi.44

Nemčija mora plačati 132 milijard mark.
Na seji francoske poslanske zbornice je grajal 
posl. Dubois poročilo generalnega agenta Par- 
kerja Gilberta in izjavil, da Dawesov načrt v 
nobenem slučaju ne more znižati reparacijskih 
obveznosti Nemčije. Ministrski predsednik je 
nato odgovoril, da se z izvajanji strinja, vendar 
je bila višina nemškega dolga določena od re- 
paracijske komisije in da nima sedaj niti repa- 
racijska komisija pravice ta dolg zmanjšati. 
Samo posamezne vlade bi mogle v sogasju z 
drugimi ta dolg znižati. Izpremeniti bi se mogla 
le določila o številu letnih odplačil in njih višin, 
dočim mora ostati skupna vsota nemškega 
dolga neizpremenjena. Istočasno prihajajo iz 
Amerike vesti, da se tamošnji vladni krogi pri
zadevajo, da bi se Dawesov načrt nekoliko 
spremenil. Predvsem mora Nemčija vedeti, 
kaj hočejo imeti zmagovalci vse plačano. Ko se 
Nemčija in zvezne države sporazumejo na go
tovo vsoto, se morajo dovoliti Nemčiji gotovo 
ugodnosti pri odplačilu.

I DOMAČE NOVICE ~1
Izprašajmo si vest! Pod tem naslovom 

stalja ..Goriška Straža44 v svoji božični številki 
svojim čitateljem vprašanja, ki nam tudi ne 
bodo škodovala: „Kako smo se obnašali kot 
rojeni Slovenci? Kako smo se držali božje po
stave, ki ukazuje, da moramo ljubiti svoje 
starše in dosledno vse, kar je njim svetega? 
Ali smo zapostavljali svoj materni jezik in 
opuščali lepe in značilne domače šege in na
vade? Kako je z našimi stanovskimi dolžnost
mi? Ali si ti kmet pridno obdeloval svojo od 
očetov podedovano zemljo? Ali si ti delavec 
točno pravljal všasih tudi težko delo? Ali si ti 
obrtnik in delodajalec videl v svojem bližnjem 
svojega brata in ga nisi skušal izkoriščati? Ali 
si ti izobraženec bil na svojem mestu ne le v 
svoji službi, temveč tudi kot od Boga po
stavljeni vzornik svojega ljudstva? Ali ga nisi 
mogoče zavajal s svojo plaho nemožatostjo al 
celo s krivo besedo? Kako je z našimi druži
nami? Ali je vladala v njih ozka vez družinske 
vzajemnosti in ljubezni? Ali ste vi starši pazno 
in skrbno vzgajali svoje otroke po naukih, ki so 
vam jih izročili vaši dedje, in ste gledali, da ne 
zaidejo na stranpota? In vi sinovi in hčere? 
Al ste pomagali graditi rodne domove, al ste 
jih mogoče lahkomiselno ali celo brezvestno po
dirali? Ali je vam sveta beseda očetova in ma
terina govorica?... Le v resničnem spoznanju 
moremo očistiti naša srca vseh zastrupljajočih 
naplavin in priti do trdnih, jasnih sklepov. 
Neomajen sklep nas vseh pa mora samo biti: 
Obraniti naše ljudstvo zdravo in značajno, 
zvesto svojemu domu in svoji samobitnosti.44

Iz sodne dvorane. Dne 12. marca 1927 je 
stal pred poroto vodja komunistov Kerše, ker 
so komunisti pod njegovim poveljstvom vdrli 
v grad Welzenegg, kjer je bil vržen iz stano
vanja eden njih pristašev, da bi ga spravili 
zopet tiazaj. Ta dan se je zbrala pred poslopjem 
deželnega sodišča večja množica, ki je hotela 
častno sprejeti svojega voditelja. Pri tem je ho
tela množica vdreti v deželno sodišče. Proti 
temu se je postavila mestna polcija In hotela 
izprazniti potem, ko je pršla pomoč, trg. Neki 
Bleiweis se je policiji zoperstavil, ki je morala 
vsled tega potegniti sablje. Komunisti so se nato 
razpršili in se zbrali v drugi ulici in prikorakali 
oboroženi s palicami zopet pred poslopje dežel
nega sodišča, kjer je prišlo do ponovnega spo
pada. Več oseb je bilo tedaj aretiranih in 
zaortih. 28. decembra je stalo pred sodniki 22 
obtožencev. Bleiweis bi imel napram polciji za
klicati: „Platz fiir die GroBschàdel44 in se je 
aretaciji zoperstavljal ter redarja na kolenu ne-
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koliko ranil. Beiweisu se ni moglo dokazat, da 
bi on zaklical: „Prostor za velikobučnike", 
/-ato je bil obosojen le na en mesec ječe, ker se 
ie zoperstavljal polciji. Ostali so se izgovarjali, 
da so le mimogrede zašli med množico, ker so 
sišali vpitje, ali vsled radovednosti. Govorili 
so skoro vsi enako. Kljub temu sta bila dva 
obsojena vsled razžalitve policije, in sicer 
Žerjav na 3 dni in Fister na en dan. Kazen je 
prestana že s preiskovalnim zaporom. — Vi
sočnik Marija, dekla v Libeličah, je bila že 
večkrat kaznovana vsled tatvine. Zadnji čas 
je bila v prisilni delavnici, kjer je okradla deklo 
in ubežala v kazniški obleki. Med begom si je 
marsikaj prilastila. V juliju so jo prijeli in 
vtaknili v zapor, iz katerega pa je takoj pri
hodnji dan ušla. Kradla je naprej, dokler je 
orožništvo ni dobilo pri tatvini. Dobila je sedaj
- in pol leta težkega zapora.

Bistrica v Rožu. V tuk. občini je hodil 
Bauernschreck v obliki eksekutorja in rubil več 
kmetov, ki baje niso plačali davka na blagovni 
promet. Posestnik se začudi in pravi rubež- 
niku, da je že plačal. Kmet prinese rubežniku 
potrdilo od občine, toda svota je bila višja 
nego jo je imel eksekutor tirjati. Zarubil mu je 
enega vola. Kmet razburjen gre k občini in 
zahteva pojasnilo. Tajnik mu naredi potrdilo, 
da je bila ta svota že pred mescem odposlana 
na pristojno mesto v Celovec. Kmet pošlje to 
potrdilo davkariji in dobi odgovor, da denar ni 
došel. Eksekutor gre k drugemu kmetu, ki je 
bil pa boljše volje, in hoče zarubiti prašiča; 
toda kmet tega ne pusti, češ, prašiča bomo 
klali, zarubite konja, da bo več denarja. Tako 
je šlo naprej. Na zadnje pride komisar iz Ce
lovca in ugotovi, da je obč. tajnik denar sicer 
sprejemal, toda ni ga oddal na pošto. Koliko 
denarja pri občini manjka, nam še ni znamo. V 
občini je bil nastavljen za tajnika tujec, ako- 
ravno so za te posle na razpolago tudi v občini 
zmožni ljudje, in to proti volji županovi. Seveda 
je ogorčenje kmetov tembolj opravičeno, ker 
imamo itak davkov in dolgov že do grla, do
hodkov pa nič.

Podklošter. Dne 26. decembra je bil tukaj 
aretiran trgovec Franc Blenk, ki so ga naše 
oblasti zasledovale že več let radi razpečavanja 
ponarejenih angleških bankovcev po pet funtov. 
Blenk je bil član velike ponarejevalske družbe, 
ki je v letu 1924 razpečavala tako dobro pona
rejene funte, da so jih sprejemale celo banke. V 
maju 1. 1924 so odkrili delavnico te bande v 
Trstu pri neki babici. Hiša je bila pod nadzor
stvom in so bile osebe, ki so prihajale na po- 
sete, tako polagoma vtaknjene v zapor: Itali
jani, Grki, Egipčani, Jugoslovani. Vsi so trdili, 
da se gre le za tihotapstvo kokajina. Vendar 
so v stanovanju babice našli vse pripomočke 
za tiskanje bankovcev v tajni sobici. Preiskava 
je dognala, da je vodja tega trgovec Blenk, ki 
pa je pravočasno zbežal. Zdaj ga je doletela 
usoda pri obmejni kontroli.

Kotmara vas. (Zahvala.) Med prazniki smo 
občudovali pred glavnim oltarjem naše farne 
cerkve nekaj novega. Tri lepe preproge so bile 
razgrnjene pred oltarjem. Zanimali smo se, od
kod so prišle, in povedalo se nam je, da jih je 
podaril neimenovan v Lečni ulici v Celovcu. 
Neimenovanemu dobrotniku se v imenu vseh 
farmanov prav lepo zahvaljujemo.

Št. Jurij na Vinogradih. (Iz stare župnijske 
kronike.) Dne 14. avgusta 1807 se oznani v 
cerkvi ofer za vsled bojev med Rusi in Fran
cozi v Nižji Avstriji požgane in zropane kraje.
— 7. avgusta 1807. Škofijski odlok zaukazuje, 
da morajo nositi mrliče k pogrebu v zaprtih 
rakvah. Prepovedano je prenočevati in pod
pirati sumljive tujce, temveč naznaniti se jih 
mora politični oblasti. — 12. I. 1808. Od okrožne 
oblasti se naznanja eksekucija za zaostale ne
plačane davke. — 27. I. 1808. Škofijski in gu- 
bernijalni odlok nalaga duhovnikom dolžnost, 
starše, otroke in podložne opominjati na njihove 
medsebojne dolžnosti, da se dvigne morala in 
zmanjšajo zločini. — 19. II. 1809. Škofijski od
lok opominja, naj ljudstvo podpira družine de
želnih brambovcev. Potom subskripcije se po
bira perilo za vojake in deželne brambovce. — 
24. II. 1809. Naznanja se rekvizicija zlatih in 
•srebrnih predmetov po vseh cerkvah in samo
stanih. — 12. VI. 1809. Izjemoma se pustijo ne
kateri tozadevni predmeti, če se odkupijo v de
narju. — 20. VIII. 1810. Od gubernija: Za zlate

in srebrne predmete sprejete obligacije naj se 
pripišejo cerkvenemu premoženju in obresti naj 
se porabijo za cerkvene potrebščine. — 11. II. 
1811. Duhovnikom se zaukazuje priti k vojaš
kim naborom z matrikami, da morejo na licu 
mesta podat potrebne podatke. Urgira se raz
redni davek in davek na državni dolg. — 
8. II. 1811. Zavoljo različnih goljufov, ki pobi
rajo za lastni žep, je zaukazano, da mora imeti 
pri sebi usmiljeni brat, če pobira po deželi milo- 
dare, posebno legitimacijo. Bancocetelni po 
50 in 25 gl. se zamenjajo in ob enem pade nji
hova vrednost na 10, oziroma 5 gl. — 31. VII. 
1811. Razglasi se cesarski patent, da se ban
kovci po 100 gl. z 20. XI. 1811. zamenjajo in po
tegnejo iz prometa. — 6. III. 1814. Duhovniki 
se poživljajo, naj se prostovoljno javijo za vo
jaško službo v celovških lazaretih. — 4. III. 
1811. Poziv duhovščini, naj dopisujejo v časni
ke. Usmiljeni javnosti se priporoča bedno 
stanje vdov in sirot. — 7. III. 1814. Naroča se 
slovesna zahvalna služba božja dne 15. III. za 
zmage na francoskih bojiščih. — 5. VIII. 1814. 
Za kraje na severnem Češkem, ki so bili 
oktobra 1813., za časa bitke pri Lipskem raz
rušeni, se zaukazuje pobiranje milodarov. Ob 
enem se pobira tudi za ranjence v Celovcu. — 
15. I. 1815. Iztirjava se osebni in razredni da
vek. — 17. IV. 1814. Naznanja se ofer v cerkvi 
za razne, vsled bojev 1. 1809. na Tirolskem 
poškodovane kraje. Pobira se miloščina za ne
katere od Francozov izropane in požgane vasi 
v okolici Novega mesta na Dolenjskem.

Tinje. (Sprememba posesti.) Z 12. de
cembrom 1927 je oddala Ana Tischler Hajnžlo- 
vo kmetijo svojemu mlajšemu sinu Štefanu. 
Upamo, da bo tudi mladi gospodar v vsakem 
oziru vreden naslednik svojih prednikov.

Celovec. (Razno.) Landbund namerava 
ustanoviti v vsaki občini velikovškega okraja 
knjižnico. Zato zbira po Nemčiji in Avstriji 
knjige. Priporoča, da bi landbundovske občin
ske organizacije poizkušale dobiti te knjižnice 
v svoje roke. — Delavec Alojz Munda iz Št. 
Ruperta pri Celovcu je zašel v Zadnico in uto
nil. — Dne 24. decembra 1927 so našteli na Ko
roškem 8167 podpiranih brezposelnih. Število 
se je od prejšnjega tedna pomnožilo za 569 
oseb. — Avto obratovodje tovarne Sirius v Ce
lovcu se je vsled oledenolosti ceste prevrnil pri 
Grabštanju čez nasip. Vladimir Duda je umrl, 
njegova žena pa je dobila živčni napad. — Od
bor zdravniške zbornice sestoji iz predsednika 
dr. Kurt Meusburgerja, podpredsednika dr. 
Pavl Kopetzkega in odbornikov: dr. Teodor 
Ekseli, dr. Kamillo Klimbacher in dr. Tomaž 
Kòffler.

Št. Job. (Razno.) Na Pridelu se je meseca 
oktobra obesil tesar Jože Kravogel. Vzrok 
samomora ni pojasnjen. — V decembru pa smo 
našli v Arnejevem ovčjem hlevu mrtvega Kri
stijana Granitzerja iz Stokenboja. Doma so ga 
pogrešali že mesec dni. Šel je domov, pa je v 
svoji slaboumnosti zgrešil pot. Oba sta bila po
kopana na Bruci.

Šmarjeta v Rožu. (Smrt.) Dne 19. dec. je 
nenadoma umrl Jožef Wolte p. d. Boštl v 
Šmarjeti v starosti 79 let. Ob številni udeležbi 
ljudstva smo ga v sredo izročili materi zemlji. 
Rajnemu Boštlnu, ki je bil vedno zaveden Slo
venec, naj bi bila domača zemlja lahka. 
Boštlnovi rodbini pa izrekamo naše iskreno 
sožalje !

Št. Jakob v Rožu. (Nagle smrti.) Neoriča- 
kovano naglo so nas zapustili pred enim mese
cem Mežnarjeva mati iz Velike vasi v 64 letu 
starosti. Zvečer so se zdravi vlegli h počitku, 
ob L zjutraj se svetili na uro, ob 5. pa že niso 
več slišali, ko so jih domači klicali. — V sredo 
15. t. m. popoldne pa je odšel med nebeške kri- 
latce Lebnov Rudi v Gorinčičah, star šele dve 
in pol leti. Žejen je bil in se stegnil po steklenici 
na oknu, v kateri je bila očetova esenca. Govo
rilo se je, da je umrl vsled tega. Obdukcija pa 
je dognala, da je umrl za pljučnico; očetove 
esence je dobil le par kapljic na ustnice. — Po 
dolgem hiranju je isti večer nepričakovano 
hitro pretrgala smrt nit življenja Backovi Katri 
v Srejah, o starosti 50 let. — Za njo je drugi dan 
Travnikarce mati v visoki starosti 76 let po 
kratki slabosti zatisnila svoje oči, da jih odpre 
v večnosti. Ker je mož hčere dolgoleten, vnet 
cerkveni pevec-tenorist, ji je mešani cerkveni 
zbor zapel na domu „Vigred se povrne" in na

pokopališču „Nad zvezdami". — Samo en dan 
za njo je umrl na Reki 63 let stari Ludovik Ko
šat. Kot starega brambovca ga je slov. požarna 
bramba polnoštevilno spremljala na zadnji poti. 
Moški pevski zbor mu je na domu zapel 
„Vigred“ in ob grobu po melodiji in besedilu 
globoko Gregorčičevo pesem „Oj težka pot, oj 
zadnja pot, ko od srca srce se loči". Počivajte 
v miru!

M DRUŠTVENI VESTNIK j
Kotmara vas. (Igra.) V 51. številki našega 

lista smo pisali, da društvo ..Gorjanci" ponovi 
igro „Za pravdo in srce" na dan sv. Treh 
kraljev. Igra se ne vrši 6. t. m., temveč ne
deljo navrh, dne 8. t. m. ob 2. popoldne pri Ilcu 
v Gorjah.

Hodiše. (Društveno gibanje.) Oglasiti se 
moramo zopet. Ko smo majnika nastopili po
čitnice, smo naznanili, da bo prva naša priredi
tev po počitnicah ena narodnih iger. Ker tega 
žal razmere niso dovolile, smo na božični večer 
ponovili na splošno željo igro ..Kristusovo 
rojstvo". Velika dvorana je bila skoroda polna 
in lahko rečemo, da odkar je bila otvorjena, še 
nismo videli takega navala ljudstva. Je pa ta 
igra po splošni sodbi občinstva ena najlepših. 
Vsi igralci so svoje vloge rešili izvrstno. Po
sebno pohvalo zaslužijo pastirji, med njimi prvi 
pastir, g. Pleiberžnik, ki ga je mojstrsko pred
vajal in vzbujal s svojim nastopom občno vese
lost in burno odobravanje. Naravnost očaral pa 
nas je angel s svojim krasnim nastopom in pre
lepim petjem. Da je igra zelo ugajala, je kazalo 
burno odobravanje po vsakem dejanju. Pre
krasno pa je bilo ta večer petje. Najprej mo
gočna „Sveta noč" moškega zbora, nato veselo 
pastirsko petje, milo petje angela in končno pri 
polnočnici, kjer sta nastopila oba zbora in kot 
solistka pri „Sveta noč" g. Guggenberger, ka
teri gre posebna hvala, ker nas pri slovesnostih 
razveseljuje s svojim lepim glasom. Po igri pa 
je naznanil čg. župnik, da bo prva predstava 
v novem letu „Miklova Zala" in sicer sredi ja
nuarja. Na to igro vas že sedaj prisrčno va
bimo. Čas prireditve se bo še pravočasno na
znanil.

M GOSPODARSKI VESTNIKU
Velesejem v Solunu na Grškem 

lela 1927.
(Opisuje Janko Homa n, Skoplje.)

Od 18. septembra do 3. oktobra 1927 se je 
vršil velesejem v Solunu, v grškem obmor
skem mestu, polnem zgodovinskih stavb in 
spomenikov starih mnogo stoletij. Solun je 
mesto s kakimi pol milijona prebivalci ter leži 
v obliki podkve na obali morja, nad mestom se 
dviga na malem hribu prastari grad, deloma v 
podrtiji, a del istega se uprorablja za ječe 
kaznjencev. V mestu je stara mošeja, polna sta
rinskih fresk in grobišč turških velikašev, ki 
ima zelo veliko, visoko kupolo, sedaj cerkev 
sv. Jurja. Nadalje je znamenitost slavnostni 
obok oziroma slavnostna vrata. Skozi ta vrata 
so dohajali grški vojskovodje in imperatorji iz 
zmagoslavnih vojn in skozi ta vrata so gonili 
vojne ujetnike, t. j. žrtve, ki so jih pozneje pri 
svečanostih poklali v čast bogovom ali pa pri
kovali k veslom na gelejah (vojnih ladjah). Ko
liko bi znalo pripovedovati to zidovje. —

Velesejem v Solunu, na katerem sem raz
stavil šest tovarn iz Slovenije, to je njih iz
delke, od inozemcev ni bil tako obiskovan ka
kor se je pričakovalo, največ radi vednih aten
tatov po Balkanu. Le malo jih je prišlo iz Cari
grada in Egipta. Velesejmski prostor leži poleg 
morja in je v primeri z ljubljanskim precej 
manjši, z razvrstitev posameznih strok je zelo 
dobro premišljena. Razstavile so: Poljska, 
Češkoslovaška, Madžarska, Bolgarska, Italija, 
Francoska, Avstrija in Nemčija, slednji dve 
državi po svojih zastopnikih iz Aten in Soluna, 
iz Jugoslavije pa sem bil jaz edini razstavljalec, 
in sicer sem razstavil tovarno kocev A. Šin
kovec d. d., Grosuplje pri Ljubljani, tovarno 
usnja in lesnih klincev Fr. Ks. Potočnik, Slo- 
venioradec, tovarno železninske galanterije 
„Vesna“, Kamnik, čipkarske izdelke firme A. 
Primožič, Žiri, tovarno čopičev in ščetk A.
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Šimenc, Ljubljana in tovarno parketov Jos. 
Kanc, Mengeš.

Železna težka ozir. strojna industrija ni 
imela skoro nobenega prometa, največ pa 
tekstilna industrija Italije in Angleške ozir. 
Francoske.

Grki nam Jugoslovanom niso prijazni in to 
so pokazali tudi meni s tem, da so mi za raz
stavo določeno blago ocarinili, kar je proti do
ločbam trgovinske pogodbe med (irško in Ju
goslavijo, mnogo blaga pa so utajili, češ, da še 
ni dospelo, dočim je obležalo pri upravi vele
sejma oziroma na carini. Velesejmski prostor 
so računali po en funt šterlinga, to je po 277 Din. 
za kvadratni meter. Za vsako državo ni v So
lunu računa. Če pri nas stane par čevljev 
250 Din., sane v Grški toliko drahem, in za 
100 Din. se je pri zmenjavi dobivalo po 130 do 
132 drahem. V Solunu pride v poštev tcktilna 
industrija, zefir, oxford, lesni izdelki, stoli in 
pohištvo, strugarski izdelki, zobotrebci, železna 
in kovinska galanterija, nadalje poljedelsko 
orodje in za obrt, čevljarski žeblji, leseni klinci, 
podkve za konje, osle in vole. Vsekakor pa bi 
neka parna -žaga napravila izborno kupčijo, če I 
bi iztožila rezan les, a vse deske paralelne, ko
ničnih nočejo. Ta stroka sploh ni bila zasto
pana. Te vrste industrije sem pravočasno opo
zoril, a sem dobil odklonilne odgovore. Raz
stavljale! tujih držav smo morali imeti tolmače, 
katerim smo morali dajati hrano in še po 60 do 
80 drahem dnevno. Hrana je cenejša nego v 
Jugoslaviji, a kuhana je grško, to je vse na 
olju.

V Solunu sem dobil tudi par Dunajčanov, 
ki so prišli radi angorske vone.

Tobaka je bilo gotovo par tisoč kil na raz
stavi. Izdelava cigar in cigaret ni v rokah mo
nopola in nriznati se mora, da so grške cigarete 
izborne. Pri nas v Jugoslaviji se boljše vrste 
tobaka prodajo v druge države, zato pa tudi 
tobačni i'/de’ki niso najboljši. Vsled tega se je 
razvilo fhotanstvo tobaka, ki ga je dobiti v 
sk-bMipin prometu zelo poceni, oka (1.28 kg) 
po 60 do 120 Din.

Borza. Dunaj, 2. I. 1927. Dinar 0,12475; 
nemška marka 1,6862; funt šterl. 34,50; lira 
0,37345; dolar 7,0645; franc, frank 0,2781; 
češka krona 0,2093; švic. frank 1,3639.

I RAZNE VESTI j
Drobne vesti. Obnova justične palače bo 

stala 9 in pol milijarde. S tem denarjem se 
bo nazidalo še četrto nadstropje, ki ga zasede 
upravno sodišče. — Zvezna železnica je imela 
leta 1926 za 9 in pol milijona S deficita. — 
Brzovlak Pariz—Bordeaux je zadel radi ne
pazljivosti železniškega čuvaja v neki avtomo
bil in ubil 5 oseb. — V dunajske šole je pohajalo i 
lani 118.000 otrok manj nego leta 1913. — Pošt
na uprava postavi to leto 100 novih osebnih 
avtomobilov v promet. — Za Božič je bilo na 
Dunaju naprodaj 197.136 božičnih drevesc. Za 
Dunaj primeroma majhno število. — Dne 
26. decembra 1927 je potres močno pretresel 
Rim. Nekaj hiš je poškodovanih. Ljudje so zbe
žali na prosto. — Na Poljskem je bilo aretiranih 
50 komunistov. — Iz Carigrada poročajo, da 
se je potopil parnik „Sevindja“ z okrog 140 pot
niki. — 26. decembra je divjal na Angleškem 
vihar, ki ga že 40 let ne pomnijo. 4000 telefon
skih prog je pokvarjenih, vlak je skočil s tira, 
na stotine avtomobilov je bilo prevrnjenih, 
mnogo oseb je našlo smrt v snegu. Temza je 
preplavila velka ozemlja. — Nedaleč od Kon
stance je skočilo pet s petrolejem napolnjenih 
vagonov si tira. Petrolej se je vžgal. En želez
niški uslužbenec je mrtev. —- Nemški listi po
ročajo, da je bagajnik zveze inozemskih Nem
cev olajšal blagajno za 30.000 mark in pobegnil. 
— V Beuthenu na Nemškem je na božični ve
čer porodila gospa Derner četvorčke: 2 fanta 
in 2 deklici. — Srpska Matica je praznovala 
pretekli teden v Novem Sadu 100 letnico svo
jega obstanka. — Večja družba Indijancev se je 
peljala v čolnih z neke veselice. Pijani vodi
telji čolnov so izgubili menda oblast nad čolni, 
ki so se prevrnili, da je 80 oseb utonilo. — Na 
Angleškem je poplavljenih 300 hiš in več tisoč 
ljudi brez st-ehe. — V Trstu je divjal tak ši-
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roko, da so se morale v pristanišču vse ladje 
zavarovati, da je bil na ozkotirnih železnicah v 
Istri ustavljen ves promet in da so telefonske 
zveze deloma pokvarjene. Ker je vrgla burja 
več ljudi ob tla, so na posebno nevarnih krajih 
napeli vrvi. — Koncem leta 1927 so našteli v 
Avstriji 287.000 radiovih naročnikov

Hud mraz je pretekli teden nenadoma pri
tisnil po vsej Evropi. Na Angleškem je toplo
mer padel do 21 stopinj, na Dunaju istotako, 
ravnotako v Nemčiji in drugih državah že de
setletja ne pomnijo takega mraza. Železniški 
promet je povsod oviran in imajo vlaki do 23 
ur zamude. V nekaterih krajih je ves železniški 
promet na manjših progah popolnoma usta- 

; vljen, več vlakov je obtičalo v snegu. Zamrznile 
! so reke, ki malokdaj zamrznejo, druge pa no

sijo ogromne množine ledu s seboj, da je rečni 
promet skoro povsod ustavljen. V južni Srbiji 
je zmruilo 17 vojakov, ki so stražili železniško 
progo, pa tudi iz drugih krajev se poroča o 
smrtnih slučajih radi mraza. Vezuv je pokrit 
s snegom, za tamošnje prebivalce izreden do
godek, ker se morejo sankati. V alpskih deže
lah je mraz dosegel le 18 stopinj, v Celovcu sa
mem 15. Dočim je na Koroškem padlo le malo 
snega, ga je v drugih izvenalpskih deželah na
letelo do enega metra.

NAŠE KNJIGE
Kristusove legende. Spisa’a Selma Lagerlof. 

Prevedla Marija Kmetova. Mohorjeva knjižnica 
17. Založila Družba sv. Mohorja, 1927. Pričujoče 
..Kristusove legende11 so tako lepe in prisrčne, da 
jih moremo vzporejati s samimi ..Rožicami sv. 
Frančiška Asiškega11. Zbirka obsega ednajst ljub
kih slik, s posebno nežnostjo opisanih zgodb iz 
Kristusovega življenja, počenši s „Sveto nočjo11 in 
razpredajoč Gospodove poti do konca. Takole pi
še o sveti noči: „Tedaj se je zgodilo daj, se je raz
prostrla po zemlji noč, ki je bila velikega pomena 
in je bila sveta . . . Vse zvezde so bile ostale 
doma in prijazna luna se je obrnila z obrazom od 
zemlje. Reke so obstale v svojem teku, niti dih 
vetra se ni zgenil in celo trepetljika ni več drhtela. 
— Bleščeče se množice srebrnobelih angelčkov so 
plavale visiko zgoraj v temi. — Nekateri angelčki 
so imeli v rokah piščali in vijoline, drugi citre in 
harpe. In peli so tako veselo, kakor se smejejo 
otroci, in tako brezskrbno, kakor cvrčijo lastov
ke.11 Dvoje legend govori o sveti noči, ena o sv. 
Treh kraljih, „Vodnjak modrijanov11. Najlepša je 
ona o ..Betlehemskem otročičku11, govoreč o Je- 
zuščku-fantičku in o mrkem rimskem vojščaku. Še 
in še ti bo zvenela v spominu ta legenda in izno- 
va jo boš prebral. Le na krasnih gobelinih v Vati
kanu je tako živo podana smrt nedožnih otročičev 
kakor v tej legendi: „Z nepopisno strastjo so
planili na otroke in jih zgrabili. Nekatere so za
vihteli nad svojimi glavami in jih zalučali med 
svetiljkami in venci čez galerijsko balustrado 
nizdol kjer so obležali raztreščeni na 
marmornih ploščah. — Telesca so plavala še v 
ozračju in žene so bile od groze okamenele. Z 
enim samim strašnim krikom so se zagnale na mo- 
rivce — so popadale pred vojščake na tla in obje
male z golimi rokami ostre meče . . . Nekatere 
so se vrgle na vojščake, jih grabile za goltance — 
da bi se tako maščevale radi svojih malčkov...11 
In potem legenda „Beg v Egipet11, o palmi, „ki je 
gledala preko puščave in je nekega dne zagleda'a 
nekaj, o čemer je od začudenja zmajevala sem ter 
tja z mogočnim vrhom na vitkem deblu11 — gle
dajoč begunce — sveto Družino. In Jezušček ,.je 
pristopil k palmi, jo z ročico pobožal in dejal z ljub
kim otroškim glasom: ..Palma, pripogni se! Palma, 
skloni se!“ Deblo je drgetalo in drhtelo. Palma je 
spoznala, da je mali močnejši. In njeno visoko 
deblo se je priklonilo pred njim, kakor se priklan
jamo knezom.11 In „V Nazaretu11, zgodba o Jezusu, 
„ko je bil šele pet let star11 in o Jedužu, „ki je bil 
grd in je imel rdeče lase11, in sta oba dela’a kuka
vice iz gline. Legenda „V templju11 opisuje dva
najstletnega Jezuščka, ki ,.je imel mehke, kodra
ste, dolge lase in njegove oči so se b'estele kakor 
zvezde.11 — Krasno je opisan jeruzalemski tempe’j, 
in kako se je Marija razj ìka'a, ko je spoznala: „Sin 
moj, jokam se, ker si vendar izgubljen zame. Ni
koli več ne boš mogel biti moj.11 V ..Potnem prtu 
sv. Veronike11 je pa govor o stari Tiberijevi pri
jate'jici Fa"stini. ki je videla trpečega Kristusa:

v Celovcu. — Založnik. iz>la,atel| in o.lgovorn' urednik Ž ■ n
Ant. Macha! in družba (za tisk odgovoren Jos. Zmaovsky),

..Obsojenec se je pootekal pod križem. — Po 
bledih j licih so bile otekline od udarcev in iz nje- 
govegà od trnjeve krone ranjenega čela so pol
zele krvave kaplje navzdol. — Oči so strmele pol
ne solza in so bile skoraj ugasle od muke. „0, kaj 
so ti storili, ti ubogi človek?11 Skora bi ji bilo po
čilo srce od sočutja. — In kakor mati najprej obri
še solze svojemu otroku, tako je ona položila svoj 
robec iz hladnega, najboljšega platna na njegov 
obraz, da bi mu obrisala solze in kri. — Neusmil
jeno so ga odvedli dalje. „Ne, ne! Ne vzemite ga! 
On ne sme umreti! Saj ni mogoče, da mora umre
ti!11 Občutila je, kakor bi ji kdo ugrabil njenega 
lastnega otroka . . .“ Slike vsega križevega pota 
nam zaživijo pred očmi. Prav tako v „Taščici11. 
nežni sliki ptičke, ki pomaga Kristusu na križu in 
si z Njegovo krvjo pobarva perjiče. „Naš Zveličar 
in sveti Peter11 nam tako živo poda apostola, ka
kor bi brali v eni sami legendi vse druge legende 
o njem. — „Plamen luči11 pa ti razodene ljubezen 
viteza Raniera do svetega ognje v Jeruzalemu, 
katerega ponese vitez po silnih težavah daljnega 
pota iz Jeruzalema prav do Florence, svojega 
rojstnega mesta. Pa kaj bi naštevali še dalje izred
ne finese pričujočih ..Kristusovih legend11! Z ve
seljem jih pozdravljamo, saj imajo tudi to vrlino, 
da jih z istim užitkom bere odrasel in nedorasel 
človek in jih celo mlački z zanimanjem poslušajo. 
Takih knjig je pa malo in jih je še celo malo pri 
nas. Prepričani smo, da bodo ..Kristusove legen
de11 last vseh naših družin in šolskih in društvenih 
knjižnic. Za ude stane ta 206 strani obsegajoča 
knjiga broš. 21 Din. vezana 28 Din; za neude pa 
broš. 28 Din in vezana 37,50 Din. Ime prevajatel- 
jice — pisateljice Marije Kmetove — je porok, 
da je slovenski prevod te knjige točen in lep.

Zvezde in cvetice. Knjiga o hvaležnosti. 
Spisal profesor Anton Kržič. V Ljubljani 1927. 
Izdal Alojzij Stroj. Natisnila Jugoslovanska ti
skarna v Ljubljani. Str. 304. Cena 25 Din. Knji
ga je izšla v komisijski zalogi Jugoslovanske 
knjigarne v Ljubljani. V lepi opremi je izšla te 
dni pomembna knjiga, ki je nismo niti v sanjali 
pričakovali — knjiga o hvaležnosti. „0 hva
ležnosti?11 se začudiš in zmaješ z glavo, ker 
meniš, da bi se o vsem lažje pisalo ko o tem 
predmetu. In vendar! Pokojni Kržič, ki je na
pisal celo vrsto vzgojnih knjig in sestavkov, 
ki je vse svoje življenje posvetil vzgoji mla
dine in naroda (tf. Predgovor izdateljev str. 
3—6), se je lotil težavnega, a hvalevrednega 
dela, ki bo, upajmo, rodilo bogate sadove iz 
roda v rod v veselje, zadovoljnost in srečo na
šega človeka. Pomembna in potrebna knjiga 
so Zvezde in cvetice. Mladini in odraslim, o- 
trokom in staršem, gojencu in vzgojitelju bo 
dobrodošla, pridigar in predavatelj bo rad 
segel po njej in zato bi ne smelo biti hiše, kjer 
bi se je ne omislili, sleherno društvo bi si jo 
moralo naročiti za svojo knjižnico, ker knjiga 
o hvaležnosti bo kakor sobice, kamor pride: 
vse poživi in prerodi. Zato vzemi jo v roke m 
jo beri!

Listnica uredništva.
Cenjene dopisnike ponovno prosimo, da 

opuste vsa osebna natolcevanja in vse napade 
na posamezne osebe, ker naš boj ne velja ose
bam, temveč strankam. Osobito dopisnike ve- 
likovškega okraja na to opozarjamo.

Proda se hiša
s skednjem in hlevom

na zelo prometnem kraju v slooenskem delu Koroške, pupraena 
za vsako obrt, z 12 birni posetve, z lepim sadnim vrtom in vrtom 

za zelenjavo ter lastnim studencem. Cena po dogovoru.
Naslov je izvedeti v upravi lista. !

VABILO
na igro

Zloba in zvestoba
ki je uprizori Izobraževalno društvo ..Danica11

dne 8. in 15. t. m. ob 3. uri popoldne pri Voglu 
v St. Primožu

s sodelovanjem moškega pevskega zbora. 2

Prijazno vabi ODBOR.
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